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PREDMET: Mišljenje na Prijedlog zakona o izmjeni i dopunama 
Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine , na 49, sjednici održanoj 21.3.2016 . godine, 
utvrdilo je Mišljenje na Prijedlog zakona o izmjeni i dopunama Zakona o Vijeću ministara 
Bosne i Hercegovine , č iji je predlagatelj Povjerenstvo za ravnopravnost spolova 
Zastupničkog doma, te zaključilo da se isto uputi Parlamentarnoj skupštini Bosne i 
Hercegovine. 

U svezi s navedenim , u privitku dostavijamo Mišljenje na Prijedlog zakona  0 
 izmjeni i dopunama Zakona  0  Vijeću ministara Bosne i Hercegovine. 
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, BOSNAIHERCEGOVINA 

VUEĆE M1N15TARA 

PREDMET: Mišljenje o Prljedlogu zakona o izmJeni i dopunama Zakona o Vijeću ministara Bosne i 
Hercegovine - dostavlja se 

Generalno tajništvo Vije ća ministara Bosne 1 Hercegovine je aktom broj: 05-07-1-873-8/16 od 

22.3.2016. godine obavijestilo Ministarstvo pravde Bosne I Hercegovine I Ministarstvo za Ijudska prava 

Iizbjeglice Bosne i Hercegovine da Je Vije će ministara Bosne i Hercegovine na svojoj 49 . sjednici, 
održanoj 21 .3.2016 . godine, utvrdilo mlšljenje o Prijedlogu zakona o izmjenama I dopunama Zakona o 

Viječu ministara Bosne I Hercegovine, čiji je podnositelj Povjerenstvo za ravnopravnost spolova 

Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne 1 Hercegovine, da su Ministarstvo pravde Bosne i 

Hercegovine 1 Ministarstvo za Ijudska prava 1 izbjeglice Bosne 1 Hercegovine zaduženi da pripreme i 
Vijeću ministara, u skladu s prijedlozima prihva ćenim u raspravi, dostave objedinjeno mišljenje o 

Prijedlogu zakona o izmjenama I dopunama Zakona  0  Vijeću ministara Bosne i Hercegovine, nakon čega 

čе  se objedinjeno mišljenje dostaviti Parlamentarnoj skupštini Bosne I Hercegovine. 

Postupajuć i  is skladu s zaklju čkom Vijeća ministara Bosne i Hercegovine s 49. sjednice, održane 

21.3.2016. godine, a u skladu sa č lanam 73. stay (2) Poslovnika 0 radu Vije ća ministara Bosne I 

Hercegovine („5lužbeni glasnik BiH ", broj 22/03), Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine i 
Ministarstvo za Ijudska prava i izbjegliice Bosne i Hercegovine na tekst Prijedloga zakona dostavljaju 

objedinjeno 

MIŠLJENJE 

O PRIJEDLOGU ZAKONA 0 IZMJENI I DOPUNAMA ZAKONA O VIJE ĆU M1N15TARA BOSNE I 
~ 
	

HERCEGOVINE 

5ukladno č lanu 73. stay (2) Poslovnika o radu Vije ća ministara Bosne i Hercegovine, is odnosu 

na podneseni prijedlog zakona , Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine i Ministarstvo za Ijudska prava 
i izbjeglice Bosne i Hercegovine daju mišljenje u pogledu: 

- Opravdanostl Priledloga zakona: 

- Ocjenom razloga za donošenje, koji  so  navedeni u obrazloženju Prijedloga zakona , Ministarstvo 

pravde i Ministarstvo za Ijudska prava I lzbjeglice isti smatraju opravdanlm, posebno imajuć i  is  vidu da 

se ovim prijedlogom zakona vrši uskladivanje odredaba važe ćeg Zakona  0  Vijeću ministara Bosne 1 

Hercegovine ("Službenl glasnik BiH", br.30 /О3, 42/03, 81/06,76/07, 81/07,94/07  ј  24/08) s odredbom 

č lana 20 . Zakona  0  ravnopravnosti spolova  U  Bosni I Hercegoviп i ("Službeni glasnik BiH", broj 32/10, 
preč išćenl tekst ), kao 1 da su Prijedlogom zakona utvrdenl dodatni instrumenti kojim se osigurava 

dosijedno poštivanje osnovnih Ijudskih prava 1 sioboda, kao I na čelo ravnopravnosti spolova. 



- Predlažemo da se odredba člana 3. stay (2) Prijedloga zakona, kojim se dopunjuje odredba č iana 6. i 

dodaje novi stay (4), osnovnog teksta Zakona briše, iz razioga što predloženu odredbu smatramo 

suvišnom, jer prediaga č  za sastav VijeEa ministara je obavezan da dosijedno primjenjuje propise, pa i 

gore predloženu odredbu, ukoliko ista bude usvojena u pariamentarnoj proceduri, a Zastupnički dam 

Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine je dužan, postupaju ći u okviru Ustavom utvrdenih 

nadležnosti, prilikom potvrdivanja Imenovanja Vijeća ministara voditi гačuna је  1i pravilno primijenjen 

propis kojim se osigurava ravnopravna zastupijenost spolova od najmanje 40% osoba istog spola. 

-  Uskladenosti s planom rada 1 politikom V11eća ministara Bosne 1 HerceROVine: 

Nakon izvršenog uvida u usvojeni Plan 1 program  rada Vije ća ministara Bosne i Hercegovine za 2016. 
godinu , utvrdeno je da Ministarstvo pravde Bosne I Hercegovine , sukladno ovlaštenjima propisanim 

zakonom,  U  okviru svojih zakonodavnih aktivnosti, kao ovlašteni obradiva č  Zakona  0  Vije ću ministara 

Bosne i Hercegovine nije predvidjelo izmjene I dopune ovog zakona u 2016. godini, iz kog razloga ovo 

ministarstvo u konkretnom slu čaju ne može lznijeti svoj stay u pogledu uskladenosti Prijedloga zakona 

s planom rada i politikom Vijeća minista гa Bosne i Hercegovine. 

-Financlisklm sredstvima potrebnlm za lmplementacpu Pr11ed1oga zakona: 

Takoder, i u ovom djelu Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine I Minlstarstvo za ljudska prava i 

izbjeglice Bosne i Hercegovine , sukladno ovlaštenjima propisanim zakonom , nisu nadležni za davanje 

mišljenja  ii  pogledu financijskih sredstava potrebnlh za implementaciju dostavijenog prijedloga 
zakona. 

Postupajući u okvlru svojih nadležnosti , Ministarstvo pravde Bosne 1 Hercegovine ukazuje na 

činjenicu da dostavijeno obrazloknJe Prijedloga zakona ne sadrži sve elemente obrazloženja propisane 

č lanom 60. Jedinstvenih pravila za izradu pravnih propisa u lnstitucijama Bosne i Hercegovine 

(„Službeni glasnik BIH", br. 11/05 , 58/14 i 60/14), odnosno da je u konkretnoj situaciji obrazloženje 
predioženih rješenja sadržano u odjeljku II, koji nosl naziv RAZLOZI ZA DONOŠENIE ZAKONA, a da 

obrazloženje иорсе  ne sadrži izjašnjenJe  0  uskladenosti propisa s europskim zakonodavstvom, kao n1 

izjašnjenje  0  opisu konzultacija vodenih u procesu izrade propisa. 
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